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Современное высшее образование ори­
ентируется на универсальное научное и эмо­
циональное знание, ибо оно способствует бо­
лее динамичной адаптации человека к соци­
альной и профессиональной деятельности, к 
участию в диалоге культур [4]. Научно дока­
зано, что путь знания и истины не есть путь 
одного ума, знание есть процесс, захваты­
вающий всего человека [2], а речь -  это чело­
век в целом (Цицерон). Следовательно, у сту­
дентов равномерно должны быть задейство­
ваны разные виды мышления (логическое, 
художественное, творческое, визуальное, слу­
ховое и др.), левое и правое полушария мозга. 
В связи с этим преподавание любого предме­
та, особенно русской словесности, риторики, 
русского языка как иностранного (РКИ), 
должно рассматриваться не только как цель, 
но и как средство формирования гармониче­
ски развитой личности и способ формирова­
ния риторической культуры -  гуманитарной 
культуры в целом, переведенной в форму ре­
чевой деятельности. Ф.Ларошфуко писал, что

в речи и в глазах и выражении лица оратора 
должно быть столько же красноречия, сколь­
ко его в подборе слов.

Поэтому перед современными препода­
вателями РКИ стоят сложные задачи: не толь­
ко научить студентов-иностранцев говорить 
по-русски, но и общаться, чувствовать и мыс­
лить на русском языке, чтобы адекватно по­
нимать русских, поскольку, по образному вы­
ражению В.Г.Костомарова, русский язык есть 
выражение русскости; чувствовать красоту 
русской речи, опираясь на опыт собственных 
переживаний текстов культуры и литературы. 
Важно также научить студентов-иностранцев 
выступать публично, ибо многие из них, изу­
чавшие русский язык у себя на родине, не 
владеют правильным произношением и инто­
нированием русской речи, у многих проявля­
ется фобия публичного выступления, неуве­
ренность в себе, страх общения.

Формирование риторической культуры 
студентов-иностранцев помогает совершенст­
вованию их личности и речи, снятию барье-
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ров общения, равномерному развитию разных 
видов мышления, для чего преподавателям- 
русистам необходимо использовать на учеб­
ных занятиях всевозможные виды наглядно­
сти: слуховую, кинетическую и визуальную; 
совершенствовать языки общения. Этому 
способствуют различные виды упражнений 
(например, упражнения для расширения соз­
нания, воспитания чувств и художественного 
мышления: «Я вижу, слышу, счастлив я» 
(И.Бунин) [5]), а также публичные выступле­
ния и художественное чтение. Научно доказа­
но, что студенты гораздо лучше воспринима­
ют поэтическое содержание текста, когда он 
звучит в художественном или выразительном 
чтении. Под воздействием эмоционального 
чтения вслух (и чтения художественного тек­
ста «по ролям») студенты не только лучше 
понимают содержание текста, но и ощущают 
красоту и силу русской речи. У них возникает 
ответный отклик на прочитанное, появляется 
сопереживание, сочувствие, развивается эмо­
циональная культура, происходит воспитание 
чувств и мыслей художественным словом. 
Важна также нацеленность занятий на разви­
тие и восприятие эстетической культуры зву­
чащей русской речи. Слово эстетика -  грече­
ского происхождения, в переводе означает 
«имеющий отношение к чувственному позна­
нию». Произносительно-звуковые особенно­
сти русского языка составляют то явление, 
которое называется красотой языка; звуч­
ностью, музыкальностью, мелодичностью, 
обаянием русской речи. «Эстетика произ­
носимой речи -  это одна из составляющих 
национальной культуры» [1, с.190].

Учить эмоционально-чувственному и 
осознанному общению человека с окружаю­
щим миром, постижению эстетической куль­
туры звучащей русской речи можно на образ­
цах русской классики (на произведениях 
А.С.Пушкина, МЮ.Лермонтова, И.А.Бунина,
А.К.Толстого, Ф.И.Тютчева, А.А.Фета, 
И.С.Тургенева, М.М.Пришвина, С.Есенина и 
др.). На Руси всегда в чести были души утон­
ченные, возвышенные, интеллигентные, гово­
рил И.Ильин. Это ярко отражено в языке ху­

дожественной литературы. Поэтому на заня­
тиях по РКИ необходимо художественное и 
комментированное чтение, беседы о личных 
переживаниях студентов, вызванных прочи­
танным произведением, лингвистический 
анализ художественного текста, а также пуб­
личные выступления студентов с чтением их 
собственных сочинений, рассказов, стихотво­
рений с последующим доброжелательным 
обсуждением, с созданием ситуации публич­
ного успеха выступающего.

Итак, публичные речи «без бумажки» 
развивают память студентов, устраняют фо­
бии общения, формируют важные оратор­
ские качества: уверенность, обаяние [3], ар­
тистизм, умение общаться с аудиторией [5]. 
Важно также проведение конкурсов чтецов 
и ораторов, литературно-музыкальных вече­
ров, олимпиад и т.п. Все это в целом фор­
мирует риторическую культуру студентов- 
иностранцев.
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